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1. Дата записи 

 
2. Имя 3. Ид. номер 4. Пол 

5. Телефон 6. В каком году приехала в Исландию 

7. Юридический адрес 8. Место жительства, если иное, чем юрид. адрес 

  

 

9. Имя матери 10. Ид. номер 11. Рабочий телефон 

12. Электронная почта 13. В каком году приехала в Исландию 

14. Место жительства, если не то же, что у ребенка 

 

 

15. Имя отца 16. Ид. номер 17. Рабочий телефон 

18. Электронная почта 19. Когда приехал в Исландию 

20. Место жительства, если не то же, что у ребенка 

 

 

21. Имя попечителя, если таковой есть 22. Ид. номер 23. Рабочий телефон 

24. Электронная почта 

 

25. Имя посредника, говорящего по-исландски 26. Телефон 27. Рабочий телефон 

28. Электронная почта 

 

29. Язык общения со школой 

30. Прошу записать в школу... 31. Когда ребенок начнет учебу 

32. В какой школе ребенок ходил в подготовит.  класс 33. В каком году 
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34. Разрешение на жительство выдано 35. Дата 

36. Справка  о состоянии здоровья выдана 37. Дата 

 

38. В каких зарубежных странах жил ребенок 39. Сколько лет жил там 

  

  

 

40. Сколько лет он учился в нач. школе за границей 41. Название школы 

  

42. Сколько лет он учится в нач. школе в Исландии 43. Название школы 

  

 

44. Сколько лет он учился в нач. школе за границей 

45. Сколько лет он учится в нач. школе в Исландии 
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46. Национальность ребенка (по происхождению) 

47. Вероисповедание 

48. Национальность матери 

49. Национальность отца 

50. Национальность попечителя, если иной, чем отец или мать 

51. Родной язык ребенка 

52. Родной язык матери 

53. Родной язык отца 

54. Родной язык попечителя, если это не отец и не мать 

55. На каких языках разговаривают дома 

 

56. Умеет ли ребенок читать на родном языке 

57. Ребенок знает исландский 

58. Ребенок знает английский 

59. Ребенок знает другой язык 

60. Какой? 

 

61. Какие предметы особенно нравятся ребенку 

62. Ребенок умеет плавать 

63. Основные увлечения 

64. Другие важные замечания в связи с учебой ребенка в школе 

 

 

 

нет немного дов. хорошо хорошо оч. хорошо 

нет немного дов. хорошо хорошо оч. хорошо 

нет немного дов. хорошо хорошо оч. хорошо 


